


مقدمة اذاعة مدرسية باللغة الانجليزية مترجمة
فيما يأتي ندرجُ مقدمة لإذاعة مدرسية باللغةِ الإنجليزية مع الترجمة الجصريّة:
In the name of God, the Most Merciful, the Most Merciful, and prayers and peace be upon the Chosen Prophet who was sent to the worlds, and praise be to God for the greatness of what He bestowed upon us of apparent and hidden blessings. The life of this world, rather, he was created in order to achieve the supreme goal that he was conceived upon from birth, which is the goal of worship, and immersion in the canons of knowledge, because it is the peak of man’s future and the building of his being.
الترجمة: بسمْ الله الرحمن الرحيم، والصلاةُ والسلام علىْ النبي المصطفى المبعوث للعالمين، والحمد لله على عظيمِ ما أنعم علينا من نعم ظاهرة وباطنة، أمَا بعد، المديرُ الموقر، المعلمين الكِرام، الزملاء الطلاب، أسعدْ الله صباحكم بكل خير، ثم إن الإنسان لم يخلق عبثًا في الحياة الدنيا، بل خلق من أجل أن يحقق الغاية الأسمىْ التي جُبل عليها منذ الولادة، وهيّ غاية العبادة، والغوصْ في شرائع العلم، لأنها الذروة لمستقبلِ الإنسان، وبناء كيانه.
اذاعة مدرسية باللغة الانجليزية مترجمة
تعتبر الإذاعة المدرسية نشاط لامنهجيْ هام في تثقيف الطلبة، وبناء عقولهم، وزيادة إدراكهم، وفيما يأتي ندرجُ فقرات لإذاعة مدرسية باللغةِ الإنجليزية:
فقرة قرآن كريم للاذاعة المدرسية بالانجليزي
إنْ أزكىْ الكلام هو كلام الله سبحانهُ، فإنه الكلام المُعجز المُخلد المحفوظ بحفظ الرحمن من أيْ تحريف قد يمسّه، نستمع إليه مع الطالب "...."، فليتفضل مشكورًا:
· Knowledge is the grace and the light with which God honors people, as stated in the verse:
· قال الله تعالى:"وَلَقَدْ آتَيْنَا دَاوُودَ وَسُلَيْمَانَ عِلْمًا ۖ وَقَالَا الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي فَضَّلَنَا عَلَىٰ كَثِيرٍ مِّنْ عِبَادِهِ الْمُؤْمِنِينَ* وَوَرِثَ سُلَيْمَانُ دَاوُودَ ۖ وَقَالَ يَا أَيُّهَا النَّاسُ عُلِّمْنَا مَنطِقَ الطَّيْرِ وَأُوتِينَا مِن كُلِّ شَيْءٍ ۖ إِنَّ هَٰذَا لَهُوَ الْفَضْلُ الْمُبِينُ".[1]
فقرة حديث شريف للاذاعة المدرسية بالانجليزي
إنْ الحديث النبوي هو ما نقل عن رسول الله محمد -صلى الله عليه وسلم- قولاً أو فعلاً أو تقرير أو صفة خُلقية أو خَلقية، وفي هذا نستمع إلى حديث نبوي عن طلب العلم مع الطالب "...."، فليتفضل مشكورًا:
· The student of the world enjoys a special rank that is not equal to any other rank in this world, according to the hadith of the Messenger of God, which was narrated by Anas bin Malik – may God be pleased with him – in which he said:
· قال رسول الله محمد -صلى الله عليه وسلم-: "مَن خرَج في طلبِ العلمِ كان في سبيلِ اللهِ حتى يَرجِعَ".[2]
فقرة كلمة الصباح للاذاعة المدرسية بالانجليزي
بعد أن استمعنا لحديثِ الثقليّن من كتابِ الله تعالى وسنة نبيه الحبيب، نستمعُ إلى كلمة الصباح عن أهمية العلمِ والتعليم مع الطالب "...."، فليتفضل مشكورًا:
Science elevates a person and elevates him to the prestigious position that he dreams of, and knowledge requires striving, diligence and perseverance, for knowledge is a bottomless sea, and knowledge is the light of man that takes him into horizons far from the darkness of ignorance, and that school is the first treasure of knowledge in human life, so learn and strive To achieve your dreams and ambitions.
الترجمة: إن العلم يسمو بالإنسان، ويرفعه إلى المكانة المرموقة التي يحلمُ بها، والعلم يتطلبْ السعي والاجتهاد والمثابرة، فالعلم بحر لا قاعْ له، وإنّ العلم نور الإنسان الذي يأخذه في آفاق بعيدة عن ظُلمات الجهل، وإن المدرسة هيْ الكنزُ الأول للعلم في حياةِ الإنسان، فتعلموا واجتهدوا كيْ تحققوا أحلامكم وطموحكم.
فقرة هل تعلم للاذاعة المدرسية بالانجليزي
ننتقلُ وإياكم إلى فقرة غنية بالمعلومات الثقافية المتنوعة، وهي فقرة هل تعلم مع الطالب "...."، فليتفضل مشكورًا:
	العبارة
	الترجمة

	Did you know that the noon prayer is the first prayer that the Messenger of God, Muhammad - may God bless him and grant him peace - prayed in the creatures
	هل تعلم أن صلاة الظهر هي أول صلاة صلاها رسول الله محمد -صلى الله عليه وسلم- في الخلائق.

	Did you know that Surah Al-Baqarah is the longest surah in the Holy Quran, and that Surah Al-Kawthar is the shortest surah
	هل تعلم أن سورة البقرة هي أطول سورة في القرآن الكريم، وأن سورة الكوثر هي أقصر سورة.

	Did you know that the longest river in the world is the river Nile in Africa
	هل تعلم أن أطول نهر في العالم هو نهر النيل في قارة أفريقيا.


خاتمة اذاعة مدرسية باللغة الانجليزية مترجمة
Here we have come with you to the end of our school broadcast, in which we talked through a series of important radio paragraphs about science and its importance in achieving the human being, and realizing his dreams and aspirations. Or he is never lazy, and peace is a conclusion, so peace, mercy and blessings of God be upon you.
الترجمة: إلى هنا نكون قد وصلنا وإياكمَ إلى نهاية إذاعتنا المدرسية التي تحدثنا فيها عبر سلسة من فقرات الإذاعةِ المهمة عن العلمِ ومدىْ أهميته في تحقيق كيانِ الإنسان، وتحقيق أحلامهُ وطموحاته، فالعلم سراجُ النور في حياةِ الإنسان، ويجبْ أن يصبو ويسعى إليه بكل عزم وهمة، وألا يتوانى أو يتكاسل أبدًا، والسلام ختام، فالسلامُ عليكم ورحمة الله وبركاتهُ.
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